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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/6251 par oficiālajām kontrolēm (OKR) 

iedibina satvaru oficiālām kontrolēm un citām oficiālām darbībām, kuras veic, lai 

pārliecinātos, ka ir pareizi piemēroti Savienības agropārtikas ķēdes tiesību akti. Tas ietver arī 

oficiālās kontroles, ko veic no trešām valstīm Savienībā ievestiem dzīvniekiem un precēm. 

OKR 48. panta h) punkts nosaka, ka noteiktu OKR 47. panta 1. punktā minēto kategoriju 

dzīvniekus vai preces, kas ir no trešām valstīm, no oficiālajām kontrolēm robežkontroles 

punktos var atbrīvot.  

Komisijas Deleģētā regula (ES) 2022/22922 nosaka prasības attiecībā uz kombinēto produktu 

sūtījumiem, tai skaitā noteikumus par privātu apliecinājumu. Komisijas Deleģētā regula (ES) 

2025/6373, ar ko grozīta ar Regulu (ES) 2022/2292, noteica atkāpi no prasības par privātu 

apliecinājumu tādu kombinēto produktu ievešanai Savienībā, kuri nesatur nekādus 

pārstrādātus dzīvnieku izcelsmes produktus, izņemot želatīna kapsulas, kas nav iegūtas no 

atgremotāju kauliem. Tādēļ Deleģētās regulas (ES) 2021/6304 3. panta noteikumi par privātu 

apliecinājumu ir jāsaskaņo ar Regulas (ES) 2022/2292 22. panta noteikumiem. 

Komisijas Deleģētā regula (ES) 2021/630 noteiktus kombinētos produktus atbrīvo no 

oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktos. Šīs regulas mērķis ir paplašināt to zema riska, 

ilgi uzglabājamo kombinēto produktu sarakstu, kuri Deleģētajā regulā (ES) 2021/630 ir 

atbrīvoti no oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktos, tajā iekļaujot no graudaugiem 

iegūtus produktus, kā popkorns, kukurūzas standziņas un nūjiņas, sagatavotus vai konservētus 

dārzeņus, augļus, riekstus un citas ēdamas augu daļas, kurās vienīgā dzīvnieku izcelsmes 

sastāvdaļa ir medus, austeru vai zivju ekstraktus saturošas mērces, mērces un produktus to 

pagatavošanai, garšvielas un pikantās garšvielas, kurās vienīgā dzīvnieku izcelsmes sastāvdaļa 

ir medus, un saldumus, košļājamās gumijas un tamlīdzīgus produktus, kuri cukura vietā satur 

sintētiskus saldinātājus. Šie kombinētie produkti kompetentajām iestādēm būtu jākontrolē 

galamērķa vietā, punktā, kurā tos laiž brīvā apgrozībā Savienībā, vai par sūtījumu atbildīgā 

operatora noliktavās vai telpās. 

2. PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS NOTIKUSĪ APSPRIEŠANĀS 

Par vairākiem jautājumiem tika pieprasīts Komisijas ekspertu grupas “Oficiālās kontroles” 

(E00911) atzinums. 

 
1 OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp. 
2 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2022/2292 (2022. gada 6. septembris), ar ko attiecībā uz prasībām par 

produktīvo dzīvnieku un noteiktu lietošanai pārtikā paredzētu preču sūtījumu ievešanu Savienībā 

papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 (OV L 304, 24.11.2022., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/2023-12-18). 
3 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2025/637 (2025. gada 29. janvāris) ar ko attiecībā uz prasībām par 

noteiktu piena produktu, noteiktu no dzīvniekiem iegūtu pārtikas piedevu, kolagēna apvalku, maltās 

gaļas, gaļas izstrādājumu, mehāniski atdalītas gaļas un kombinēto produktu, kas satur želatīna kapsulas, 

ievešanu Savienībā groza Deleģēto regulu (ES) 2022/2292 (OV L, 2025/637, 29.4.2025., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/637/oj). 
4 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2021/630 (2021. gada 16. februāris), ar ko attiecībā uz noteiktu 

kategoriju precēm, kuras atbrīvotas no oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktos, papildina Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 un groza Komisijas Lēmumu 2007/275/EK (OV L 132, 

19.4.2021., 17. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/630/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/2023-12-18
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/637/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/630/oj
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Ietekmes novērtējums netika veikts. Paredzams, ka šai regulai nebūs būtiskas ietekmes, jo tā 

paplašina to kombinēto produktu sarakstu, kuri no oficiālajām kontrolēm robežkontroles 

punktos jau ir atbrīvoti.  

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Juridiskais pamats ir Regulas (ES) 2017/625 48. panta h) punkts un 77. panta 1. punkta 

k) apakšpunkts.  
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(27.4.2026), 

ar ko groza Deleģēto regulu (ES) 2021/630 attiecībā uz privāta apliecinājuma prasībām 

kombinētiem produktiem, kuri ir atbrīvoti no oficiālajām kontrolēm robežkontroles 

punktos, un noteiktu graudaugu produktu, sagatavotu vai konservētu dārzeņu, augļu, 

riekstu, mērču, garšvielu, pikanto garšvielu un konditorejas izstrādājumu iekļaušanu no 

oficiālajām kontrolēm atbrīvoto kombinēto produktu sarakstā 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2017. gada 15. marta Regulu (ES) 2017/625 par 

oficiālajām kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek 

piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un 

labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) 

Nr. 1107/2009, (ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, 

Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 

1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 

89/608/EEK, 89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un 

Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo kontroļu regula)1, un jo īpaši tās 48. panta h) punktu 

un 77. panta 1. punkta k) apakšpunktu,  

tā kā: 

(1) Ar Komisijas Deleģēto regulu (ES) 2021/6302 ir izveidots saraksts ar ilgi 

uzglabājamiem kombinētajiem produktiem, kas ir atbrīvoti no oficiālajām kontrolēm 

robežkontroles punktos.  

(2) Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2022/22923 22. pantā ir noteiktas konkrētas prasības 

attiecībā uz privātu apstiprinājumu, kas pārtikas apritē iesaistītajiem uzņēmējiem 

jāuzrāda par ilgi uzglabājamiem kombinētajiem produktiem, kurus ieved Savienībā no 

trešām valstīm vai to reģioniem. Tā kā ar Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2025/6374 

 
1 OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp. 
2 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2021/630 (2021. gada 16. februāris), ar ko attiecībā uz noteiktu 

kategoriju precēm, kuras atbrīvotas no oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktos, papildina Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 un groza Komisijas Lēmumu 2007/275/EK (OV L 132, 

19.4.2021., 17. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/630/oj). 
3 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2022/2292 (2022. gada 6. septembris), ar ko attiecībā uz prasībām par 

produktīvo dzīvnieku un noteiktu lietošanai pārtikā paredzētu preču sūtījumu ievešanu Savienībā 

papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 (OV L 304, 24.11.2022., 1. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj). 
4 Komisijas Deleģētā regula (ES) 2025/637 (2025. gada 29. janvāris) ar ko attiecībā uz prasībām par 

noteiktu piena produktu, noteiktu no dzīvniekiem iegūtu pārtikas piedevu, kolagēna apvalku, maltās 

gaļas, gaļas izstrādājumu, mehāniski atdalītas gaļas un kombinēto produktu, kas satur želatīna kapsulas, 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2021/630/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj
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1. panta 5) punktu tika grozīts Deleģētās regulas (ES) 2022/2292 22. pants, ieviešot 

atkāpi no prasības par privātu apliecinājumu tādu kombinēto produktu ievešanai 

Savienībā, kuri nesatur nekādus pārstrādātus dzīvnieku izcelsmes produktus, izņemot 

želatīna kapsulas, kas nav iegūtas no atgremotāju kauliem, ir jāgroza Deleģētās regulas 

(ES) 2021/630 3. panta 2. punkts, lai to saskaņotu ar Deleģētās regulas (ES) 

2022/2292 22. pantu. 

(3) Tā kā ilgi uzglabājamie kombinētie produkti ar kombinētās nomenklatūras kodiem 

1904 10, 1904 20, 2001, 2004, 2005, 2008 19, 2008 99, 2103 un 2106 noteiktu no 

graudaugiem iegūtu produktu, kā popkorns, kukurūzas standziņas un nūjiņas, 

kartupeļu čipši un kraukšķi, kas derīgi tūlītējam patēriņam, sagatavotu vai konservētu 

dārzeņu, augļu, riekstu un citu ēdamu augu daļu, kurās vienīgā dzīvnieku izcelsmes 

sastāvdaļa ir medus, austeru vai zivju ekstraktus saturošu mērču, mērču un produktu to 

pagatavošanai, garšvielu un pikanto garšvielu, kurās vienīgā dzīvnieku izcelsmes 

sastāvdaļa ir medus, un saldumu, košļājamo gumiju un citu tamlīdzīgu sintētiskus 

saldinātājus (cukura vietā) saturošu produktu veidā rada zemu risku cilvēka un 

dzīvnieku veselībai, arī šie produkti būtu jāatbrīvo no oficiālajām kontrolēm 

robežkontroles punktos. 

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Deleģētā regula (ES) 2021/630, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Deleģēto regulu (ES) 2021/630 groza šādi: 

1) regulas 3. panta 2. punktu aizstāj ar šādu: 

“2. 1. punkta a) apakšpunktā minētie ilgi uzglabājamie kombinētie produkti atbilst 

Deleģētās regulas (ES) 2022/2292 22. pantā noteiktajām prasībām par privātu 

apliecinājumu.”; 

2) pielikumu aizstāj ar šīs regulas pielikuma tekstu.  

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 27.4.2026 

 Komisijas vārdā – 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 

 
ievešanu Savienībā groza Deleģēto regulu (ES) 2022/2292 (OV L, 2025/637, 29.4.2025., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/637/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/637/oj
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